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Caibideil 1 
Bha siud ann aon uair boireannach bochd. 

Bha aon mhac aice air an robh Seoc. 

Cha robh moran airgid aca, ach bha bo 

ruadh aca air an robh Cluaran. 
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Latha bha siud cha robh criomag bidh 

aca a dh'itheadh iad. 

"Deni sinn?" dh'fhaighnich Seoc. 

"Feumaidh sinn Cluaran a reic," thuirt a 

mhathair. 

Thoir leat i chun a' mhargaidh agus faigh 

nas urrainn dhut de dh'airgead oirre." 
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Mar sin dh'fhalbh Seoc an ath latha. 

Cha robh e air a dhol fada nuair a thachair 

cailleach ris. 

"Madainn mhath, a Sheoc. Coit a bheil thu 

a' dol an-diugh?" 

"Tha mi a' dol a reic na ba aig 

a' mhargaidh," thuirt Seoc. 

"Ceannaichidh mi fhein i," ars a' chailleach. 

"De na bheir sibh dhomh oirre?" 

dh'fhaighnich Seoc. 

"An toir sibh dhomh coig buinn oir?" 
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"Bheir mi dhut rudeigin nas fhearr na 

coig buinn oir," thuirt a' chailleach agus 

i a' cumail a-mach a laimhe. 

"Tha na coig ponairean seo seunta," 

thuirt i. 

"Bheir mi dhut iad ma thogras tu agus 

gabhaidh mise a' bho." 

"Bidh coig ponairean seunta cus nas 

fhearr na coig buinn oir," arsa Seoc, agus 

ghabh e na ponairean agus thug e a' bho 

dhan chaillich. 
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"Nach tu bha luath, a Sheoc," ars a 

mhathair nuair a rainig Seoc dhachaigh. 

"Tha mi a' faicinn gun do reic thu a' bho. 

Dena fhuair thu oirre?" 

"Fhuair mi iad seo," thuirt e. 

'"Se ponairean seunta a th' annta." 

"Amadain chearbaich!" ars a mhathair. 

"Chan eil na ponairean sin seunta 

agus chan eil dad againn a-nis!" 

Rug i air na ponairean agus shad i 

a-mach air an uinneig iad. 
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Caibideil 2 
Chad' fhuair Seoc suipear an 

oidhche ud. Chaidh e dhan 

leabaidh gle acrach, bronach. 

"N ach mise bha gorach," thuirt e. 

chaidh e a-null chun na h-uinneig. 

An sin bha coig craobhan ponair 

a' fas suas dhan adhar agus iad 

a' suaineadh timcheall a cheile. 
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Chaidh e a-mach dhan gharradh, ach 

fbathast, chan fbaiceadh e mullach na 

craoibhe. 

"A mhathair, tha mi a' dol a shreap gu 

mullach na craoibhe ponair," thuirt e. 

An sin thoisich e air a' chraoibh phonair a 

shreap. 

Suas, suas chaidh e tro na sgothan ach 

fbathast cha robh ea' f aicinn a' mhullaich. 

Mu dheireadh rainig Seoc am mullach agus 

chunnaic e slighe tro na duilleagan. 
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Cha robh taighean no craobhan ann. 

Cha robh e a' cluinntinn fiu eoin. 

Cha robh ea' faicinn ach rathad fada 

cumhang a' lubadh a-null agus a-nall. t 

Lean Seoc an rathad. 

Choisich e greis mhor. 

Thainig emu 

dheireadh thall gu 
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Thainig boireannach ard chun an dorais. 

"De tha thu ag iarraidh?" dh'fbaighnich i. 

"An toir sibh biadh dhomh, mas e ur toil e?" 

arsa Seoc. "Tha an t-acras orm." 
' "0, cha toir," ars am boireannach. 

"'S e f uamhaire a tha san duine agam agus 

bidh e ag ithe dhaoine. Bidh e a' tighinn 

dhachaigh an ceartuair." 

Ach chan fhalbhadh Seoc agus mu 

dheireadh thug am boireannach a-steach e 

agus thug i aran agus caise dha. 
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Bha Seoc direach deiseil dhe bhiadh 

nuair a chuala e, BRAG! BRAG! BRAG! 

Chaidh an taigh air chrith. 

"Greas ort," ors am boireannach. "Siud 

an duine agam. Fhalbh a-steach an siud." 

Agus dh'fhosgail i doras no h-amhainn. 
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Bha am fuamhaire cho ard ri craobh 

agus cho mor ri bus. 

"Fi foidh fo furn, 

Foileodh gille, ium ium." 

"Och, no bi gorach," ors a bhean. 

"Fhalbh agus suidh aig a' bhord." 

13 
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Nuair a dh'ith am fuamhaire a dhinnear 

chaidh e gu ciste mhor agus thug e a-mach 

poca anns an robh buinn oir. 

Chunnt e na buinn, agus an uair sin chuir e a 

cheann air a' bhord agus thuit e na chadal. 
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Greis an deidh sin bha Seoc airson 

a' chraobh phonair a shreap a rithist. 

Suas leis, tro na sgothan agus a-null an 

rathad lubach chun an taighe mhoir. 
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an doras. 
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Bha Seoc direach deiseil dhe bhiadh nuair a 

chuala e, BRAG! BRAG! BRAG! 

Chaidh an taigh air chrith. 

"Greas ort," ars am boireannach. 

"Siud an duine agam. 

Fhalbh a-steach an siud." 

Dh'fbosgail i doras na h-amhainn dha. 

Choisich am fuamhaire a-steach dhan rum 

agus thuirt e, 

"Fi foidh fo furn, 

Foileodh gille, ium ium." 

"Och, na bi gorach," ars a bhean. 

"Fhalbh agus suidh aig a' bhord." 
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Nuair a dh'ith am fuamhaire a dhinnear 

dh'iarr e a' chearc sheunta aige. 

"Beir!" thuirt am f uamhaire ris a' chirc. 
' "GOG-GAG," ars a' chearc, agus rug i 

ugh oir. 

Lean a' chearc oirre a' breith uighean oir 

gus an do thuit am fuamhaire na chadal 

le cheann air a' bhord. 
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An uair sin, cho samhach ri 

luch, shreap Seoc a-mach as 

an amhainn, chuir ea' chearc 

fo achlais agus na h-uighean 

oir na phocaid. 

Cho luath 's a b' urrainn dha 

ruith e air ais chun na 

Sios, sios shiubhail e air 

ais dhan gharradh. 

Sheall Seoc a' chearc 

sheunta agus na 

thuirt a mhathair. 

"Tha sinn beartach 
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Cha b' fhada gus an robh Seoc 

airson gu sreapadh e a' chraobh 

phonair a-rithist. 

Suas, suas chaidh e, tro na sgothan. 

An turas seo cha <leach e idir gu doras 

an taighe mhoir. Dh'fhuirich e a-muigh 

gus an tainig am boireannach ard a-mach 

a dh'iarraidh no nigheadaireachd. 

An uair sin fhad 's a bha ise a' cur na 
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nigheadaireachd dhan bhasgaid, 
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Thainig am boireannach a-steach. Chuir i an 

nigheadaireachd ri taobh an teine, agus chuir 

i dinnear an fbuamhaire air a' bhord. 

Sa mhionaid sin chuala Seoc, 

BRAG! BRAG! BRAG! 

Choisich am fuamhaire a-steach dhan rum 

agus thuirt e, 

"Fi foidh fo furn, 

Faileodh gille, ium ium! 

"Bheil?" dh'fhaighnich a bhean. 

"Tha gu dearbh," thuirt am f uamhaire. 
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Choisich am f uamhaire mu 

chuairt an rum. 
' ' ' lbh! lbh! lbh! 

Bha e a' f aireachdainn 

faileadh Sheoc ach cha b'urrainn 
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dha a lorg, agus shuidh e aig a' bhord. 

An deidh dhan fhuamhaire a dhinnear 

ithe thog ea' chlarsach oir aige agus chuir 

e air a ghluin i. 

Sheinn a' chlarsach or a in 

a thug air ranaich 

agus orain a thug 

gaireachdaich air. 

An uair sin sheinn 

i oran a chuir am 

fuamhaire a 

chadal. 
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An uair sin cho samhach ri luch, shreap 

Seoc a-mach as an amhainn agus a-null 

chun a' bhuird. Ruge air a' chlarsaich 

agus ruith e chun an dorais, ach dh'eigh 

a' chlarsach, "Cuidich mi! Cuidich mi!" 

Dhuisg am f uamhaire agus ruith e 

as deidh Sheoc. 

Ruith Seoc cho luath 's ab' urrainn dha fad 

an rathaid air ais chun na craoibhe ponair, 

agus a' chlarsach ag eigheach fad na 

h-uine, "Cuidich mi! Cuidich mi!" 
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Leum Seoc chun na craoibhe pimair. \:._~ 

. ,,.. 

Leum am fuamhaire chun na craoibhe "~ 
ponair cuideachd. Chaidh g:~gSft@cv~ 
a' chraobh air chrith o a mullach 

gu a bonn. "A mhathair!" dh'eigh Seoc. 

"Thoiribh a-mach an tuagh!" 

C~o l.uath 's a ~ainig Se~c bonn na craoibh~~{' 

ponmr shad e s10s a' chlarsach. \· .. ~~ 
Rug e air an tuagh agus le 

BRAG! BRAG! BRAG! 
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